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speech activity, foreign aspect of speech as a functioning bilingual mechanism and reasoning 
as a category of psychology of thinking. 

The study may serve as a theoretical basis for its further practical implementation and 
during the development of a didactic model for teaching English reasoning writing. 

Key words: English reasoning writing, language, speech, speech activity, 
psycholinguistic peculiarities, thinking, reasoning, bilingual mechanism. 
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У статті розглѐдаятьсѐ аспекти реформуваннѐ вітчизнѐної системи вищої 
освіти, пов’ѐзані з переходом до компетентістного типу освіти. Як наслідок, 
актуальності набуваю використаннѐ в навчальному процесі інтерактивних методів 
навчаннѐ, в основі ѐких закладено принципи діѐльнісної активності, партнерської 
взаюмодії та юдності пізнавальної, дослідницької і професійної діѐльності. На основі 
теоретичного аналізу актуальних досліджень представлено три найбільш 
ефективних методи, використаннѐ ѐких сприѐтиме досѐгнення нових цілей освіти в 
процесі навчаннѐ іноземних мов майбутніх фахівців технічного профіля. 
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Постановка проблеми. У конуексуі інуеграції України у свіуовий 
освіуній, інформаційний і економічний просуір, реформи у сфері вищої 
уехнічної освіуи спрѐмовані на врахуваннѐ поуреб сучасної інженерно-
уехнічної пракуики уа співвіднесеннѐ змісуу навчаннѐ з вимогами 
міжнародного ринку професійної праці, інуересами уа поуребами 
сучасного суспільсува у висококваліфікованих уа компеуенуних фахівцѐх.  

Оновленнѐ суандаруів вищої освіуи уа професійної підгоуовки 
акууалізую завданнѐ суууювої урансформації всього освіунього процесу. 
Одним із головних напрѐмів ціюї урансформації ю переоріюнуаціѐ з 
урадиційного підходу на основі ЗУН (знаннѐ, уміннѐ, навички) на 
компеуенуісуний підхід. На відміну від урадиційної сисуеми, оріюнуованої 
на розвиуок універсальних здауносуей мисленнѐ, нова концепціѐ освіуи 
харакуеризуюуьсѐ спрѐмованісуя на формуваннѐ професійної компеуеносуі 
майбуунього фахівцѐ. Під «професійноя компеуенунісуя» розуміяуь 
сисуему особисуісних уа ділових ѐкосуей фахівцѐ, що відображаю рівень, 
знань, умінь, навичок уа досвіду досуауній  длѐ здійсненнѐ ефекуивної 
професійної діѐльносуі уа розвиуку *12, 58+. 
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Дисципліна «Іноземна мова», ѐк універсальна часуина професійної 
освіуньої програми, суворяю необхідні умови длѐ оволодіннѐ клячовими 
компеуенціѐми (що ю інваріануними длѐ всіх спеціальносуей уа 
розглѐдаяуьсѐ в ѐкосуі складових професійної компеуенуносуі) ѐк шлѐхом 
розширеннѐ комунікауивних можливосуей майбуунього фахівцѐ, уак і через 
його знайомсуво з особливосуѐми іншомовної кульуури. Нині іноземна 
мова розглѐдаюуьсѐ ѐк засіб спілкуваннѐ уа ефекуивний інсурумену 
професійного розвиуку, що передбачаю рівень володіннѐ, необхідний длѐ 
задоволеннѐ різноманіуних професійних поуреб, а саме: длѐ 
кваліфікованої іншомовної діѐльносуі з вивченнѐ міжнародного досвіду у 
профільній уа суміжних обласуѐх науки уа уехніки, длѐ ділових конуакуів уа 
длѐ спільної виробничої й наукової робоуи, длѐ обміну досвідом із 
зарубіжними колегами уа длѐ подальшої самоосвіуи з викорисуаннѐм 
ресурсів свіуового інформаційного просуору * 8; 10; 12+. 

Нові цілі освіуи вимагаяуь зміни меуодів уа форм організації 
навчального процесу, удосконаленнѐ урадиційних уехнологій і розробки 
нових. Суууювий поуенціал длѐ ефекуивної переоріюнуації на нову 
парадигму уа досѐгненнѐ нових цілей вищої освіуи, на думку дослідників, 
маяуь акуивні уа інуеракуивні меуоди навчаннѐ. Акууальнісуь проблеми їх 
викорисуаннѐ уакож підкріпляюуьсѐ вимогами освіуніх суандаруів, згідно з 
ѐкими пиуома вага аудиуорних занѐуь в інуеракуивній формі маю суановиуи 
не менш ѐк 10–30 %  длѐ бакалаврів уа 30–50 % длѐ магісурів. 

Вищесказане доводиуь, що організувауи ефекуивний навчальний 
процес і досѐгуи нових цілей навчаннѐ не предсуавлѐюуьсѐ можливим без 
широкого засуосуваннѐ акуивних уа інуеракуивних меуодів навчаннѐ.  

Аналіз актуальних досліджень. Викорисуаннѐ інуеракуивних меуодів 
у навчальному процесі розглѐдаюуьсѐ дослідниками в загальному конуексуі 
реформуваннѐ сисуеми вищої освіуи. Аналіз акууальних досліджень 
уможливив виділеннѐ основних векуорів наукових пошуків уа розробок: 

- основні уенденції еволяції уа перспекуиви розвиуку державної вищої 
освіуи (І. Гавриленко, Л. Герасіна, С. Макююв, В. Нючаюв, А. Овсѐнніков, 
Є. Подольська, А. Ручка, В. Соболев, Ю. Чернецький, Ф. Шерега, В. Ягупов); 

- дослідженнѐ модернізаційних процесів в освіуи (Дж. Александер, 
У. Бек, І. Валлерсуайн, Е. Гідденс, Р. Роберусон, В. Іноземцев, Ф. Федоуова); 

- психолого-педагогічні дослідженнѐ, що розглѐдаяуь компеуенуісну 
парадигму вищої освіуи (В. Вербицький, Г. Зайчук, Е. Зеюр, І. Зимнѐ, 
Д. Заводчиков, Н. Мурована, О. Овчарук, М. Пусуовий, М. Соснін, 
Н. Табачук, М. Філауов, А. Хууорський, О. Федорова); 

- дослідженнѐ проблем упровадженнѐ уа реалізації нових 
педагогічних уехнологій уа меуодів у навчальний процес сучасного ВНЗ 
(В. Андрущенко, І. Дичківська, В. Кремень, А. Кузьмінський, В. Луговий, 
В. Морозов, П. Саух, Т. Туркоу, Д. Чернілевський); 
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- дослідженнѐ специфіки викорисуаннѐ інуеракуивних меуодів 
навчаннѐ (К. Баханов, О. Глоуов, К. Нор, О. Пюхоуа, Л. Пироженко, О. Помеуун, 
Г. П’ѐуакова, Г. Цукерман, О. Ярошенко) уа, зокрема, у процесі іншомовної 
підгоуовки майбууніх фахівців уехнічного профіля (Н. Алмазова, О. Барибін, 
М. Євдокимова, О. Єрмолаюва, А. Гайсіна, Т. Лесохіна, Є. Рогинько, 
В. Суепанов). 

Мета дослідженнѐ – здійсниуи уеореуичний аналіз уа обґрунууваннѐ 
акууальносуі викорисуаннѐ інуеракуивних меуодів навчаннѐ в процесі 
іншомовної підгоуовки майбууніх фахівців уехнічного профіля. Розглѐнууи 
поуенціал меуоду проекуів, кейс меуоду уа ділової гри длѐ формуваннѐ 
клячових компеуенцій майбуунього фахівцѐ в межах дисципліни 
«Іноземна мова».  

Методи дослідженнѐ: уеореуичний аналіз і узагальненнѐ психолого-
педагогічної, науково-меуодичної й навчальної ліуерауури з проблеми 
дослідженнѐ, що дало змогу сисуемауизувауи дані уа з’ѐсувауи суупінь 
наукової розробки проблеми, напрѐми розвиуку педагогічних ідей у цій 
галузі, а уакож вивчиуи віучизнѐний і зарубіжний досвід. 

Виклад основного матеріалу. Традиційно меуоди навчаннѐ в 
залежносуі від рівнѐ залученосуі сууденуів у навчально-пізнавальний 
процес поділѐли на акуивні уа пасивні. Такий розподіл, запропонований 
Є. Я. Голануом, ю досиуь умовним, оскільки, ѐк зазначив і сам дослідник, 
«будь-ѐкий спосіб навчаннѐ обов’ѐзково передбачаю певний рівень 
пізнавальної акуивносуі, інакше досѐгненнѐ резульуауу, навіуь 
мінімального, неможливе. Термін «пасивнісуь» визначаю низький рівень 
акуивносуі, переважно репродукуивну діѐльнісуь за умов майже повної 
відсууносуі уворчосуі» [2, 72].  

Викорисуаннѐ пасивних меуодів навчаннѐ передбачаю акуивнісуь 
навчального середовища уа уаку форму взаюмодії викладача уа сууденуа, за 
ѐкої суудену висуупаю в ролі об’юкуу навчаннѐ, уобуо засвояю й відуворяю 
інформація, ѐку оуримую від головної діячої особи процесу – викладача або з 
підручника. Такі меуоди уакож називаяуь поѐснявально-ілясурауивними уа 
репродукуивними (класифікаціѐ І. Я. Лернера) [5]. Сууденуи не взаюмодіяуь 
один із одним. Викладач реалізую взаюмодія зі сууденуами шлѐхом 
проведеннѐ опиуувань, уесууваннѐ уа інших конурольних заходів. З уочки зору 
акууальної парадигми освіуи, уака модель навчаннѐ ю малоефекуивноя. 
Однак, до її переваг відносѐуь можливісуь опрацяваннѐ більшого об’юму 
інформації в умовах обмеженого аудиуорного часу. До уакої форми навчаннѐ 
відносѐуь лекції уа урадиційні аудиуорні занѐууѐ. 

Акуивні меуоди передбачаяуь уаку форму взаюмодії викладача і 
сууденуа, за ѐкої суудену у більшому суупені набуваю ролі суб’юкуу 
навчального процесу уа акуивно взаюмодію з викладачем на занѐууі в ході 
виконаннѐ уворчих, пошукових уа проблемних завдань *4; 8+. 
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Акуивні меуоди навчаннѐ передбачаяуь викорисуаннѐ сисуеми 
меуодичних прийомів, що спрѐмовані не лише на уранслѐція викладачем 
гоуових знань, а й на самосуійне оволодіннѐ ними сууденуами у процесі 
пізнавальної діѐльносуі. До уаких меуодів належауь часуково-пошуковий 
дослідницький уа проблемний *5+. Незважаячи на вищий рівень акуивносуі 
сууденуів (порівнѐно з пасивним меуодом), основноя формоя взаюмодії 
залишаюуьсѐ монолог – викладач у монологічній формі здійсняю передачу 
інформації, післѐ цього сууденуи відуворяяуь ця інформація в монологічних 
відповідѐх на запиуаннѐ. Під час діалогової форми взаюмодії викладача з 
сууденуом комунікаціѐ більшоя міроя зосереджуюуьсѐ уакож на викладачеві.  

Розрізнѐяуь уакі рівні акуивносуі: 
- акуивнісуь відувореннѐ, що харакуеризуюуьсѐ прагненнѐм сууденуа 

запам’ѐуауи уа відувориуи знаннѐ, а уакож оволодіуи способами їх 
засуосуваннѐ; 

- акуивнісуь інуерпреуації, що пов’ѐзана з прагненнѐм сууденуа 
усвідомиуи змісу, усуановиуи зв’ѐзки уа оволодіуи способами засуосуваннѐ 
знань у змінених умовах; 

- уворча акуивнісуь, що передбачаю націленісуь сууденуа на 
уеореуичне осмисленнѐ, самосуійних пошук рішеннѐ проблем, акуивний 
проѐв пізнавальної моуивації *9, 15+. 

У уакому формауі навчаннѐ набуваю харакуеру довільної діѐльносуі 
сууденуів із набуууѐ власного досвіду, суудену проѐвлѐю самосуійнісуь у 
навчально-пізнавальній діѐльносуі, резульуауом ѐкої ю сисуемауизовані уа 
більш глибокі знаннѐ. Також, до переваг моделі акуивного навчаннѐ 
відносѐуь можливісуь виѐвленнѐ у сууденуів індивідуальних особливосуі, 
що можууь сприѐуи підвищення їх навчальних можливосуей. Акуивні 
меуоди уакож харакуеризуяуьсѐ односуоронньоя спрѐмованісуя на 
самонавчаннѐ уа саморозвиуок [2; 5; 7; 8].  

Відбір уа викорисуаннѐ меуодів навчаннѐ маю бууи виваженим і 
зумовленим уакими цілѐми: 

- сформувауи в майбууніх фахівців комунікауивну компеуенція уа 
комплекс загальнокульуурних компеуенцій, необхідних длѐ здійсненнѐ 
міжособисуісної взаюмодії; 

- забезпечиуи необхідну ѐкісуь навчаннѐ на всіх його еуапах *3; 11, 103+. 
При відборі акуивних меуодів навчаннѐ викладачу необхідно 

враховувауи дві клячові вимоги до них: 1) вони маяуь сприѐуи акуивносуі 
сууденуів у навчальному процесі; 2) повинні забезпечувауи глибоке 
розуміннѐ мауеріалу. 

Вищенаведені вимоги ю взаюмопов’ѐзаними, оскільки сууденуи не 
можууь бууи акуивними у процесі навчаннѐ, ѐкщо не розуміяуь мауеріал, 
що вивчаюуьсѐ; водночас вони не зможууь зрозуміуи мауеріал без 
акуивного залученнѐ до навчального процесу [12, 98].  
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Також варуо відзначиуи, що ці вимоги значущі не лише в навчанні, 
але й у вихованні уа розвиукові пізнавальних здауносуей. Оскільки 
проуѐгом осуанніх років одніюя з акууальних клячових цілей процесу 
навчаннѐ ю розвиуок особисуосуі сууденуа уа підвищеннѐ рівнѐ його 
акуивносуі, виникла необхіднісуь у суворені відповідних педагогічних 
уехнологій. З’ѐвиласѐ поуреба сувориуи умови навчаннѐ, що сприѐуимууь 
підвищення моуивації сууденуів до оуриманнѐ резульуауів власної 
діѐльносуі й успішної їх реалізації на пракуиці. У резульуауі досліджень 
різних аспекуів означеної проблеми в педагогіці набуло поширеннѐ 
понѐууѐ «інуеракуивні меуоди навчаннѐ».  

Варуо відзначиуи, що іноді понѐууѐ «акуивний» уа «інуеракуивний» 
викорисуовуяуьсѐ в ѐкосуі синонімів. Однак, не зважаячи на уе, що ці 
меуоди маяуь багауо спільного, вони все ж уаки відрізнѐяуьсѐ. Переважна 
більшісуь дослідників виокремляю інуеракуивні меуоди уа розглѐдаю їх ѐк 
більш сучасну форму акуивних меуодів. Інуеракуивні меуоди навчаннѐ 
передбачаяуь акуивну взаюмодія сууденуа з викладачем уа іншими 
сууденуами, це навчаннѐ у взаюмодії уа співпраці, у ѐкому і викладач, і 
сууденуи ю суб’юкуами навчаннѐ. На відміну від акуивних меуодів, 
інуеракуивні оріюнуовані на широку взаюмодія уа домінуваннѐ акуивносуі 
саме сууденуів під час навчаннѐ.  

Інуеракуивні меуоди оріюнуовані на реалізація пізнавальних інуересів 
і поуреб особисуосуі, уому особлива увага приділѐюуьсѐ організації процесу 
ефекуивної комунікації, у ѐкій учасники процесу взаюмодії більш відкриуі уа 
акуивні. Основоя інуеракції ю принцип багауосуоронньої взаюмодії, ѐка 
харакуеризуюуьсѐ відсуунісуя полѐрносуі, і мінімальноя сконценурованісуя 
на позиції викладача *3; 7; 11; 12+. Викладач під час занѐуь у уакій формі 
виконую роль координауора – задаю векуор діѐльносуі й забезпечую 
супровід діѐльносуі сууденуів у процесі досѐгненнѐ цілей занѐууѐ. Також 
викладач розроблѐю план занѐууѐ, основу ѐкого складаяуь інуеракуивні 
вправи уа завданнѐ, виконуячи ѐкі суудену вивчаю мауеріал занѐууѐ. Саме 
інуеракуивні меуоди на думку дослідників, даяуь найбільший просуір длѐ 
самореалізації учнѐ в навчанні й найбільше відповідаяуь особисуісно-
оріюнуованому підходу * 3; 11; 12+. 

Оскільки компеуенуісуний підхід передбачаю викорисуаннѐ 
особисуісно оріюнуованих меуодів навчаннѐ, спрѐмованих на суимулѐція 
інуелекууальної ініціауиви майбуунього фахівцѐ уа формуваннѐ навичок 
спільної діѐльносуі, а уакож ураховуячи специфіку предмеуу «Іноземна 
мова», поуенціал длѐ виконаннѐ посуавлених задач маяуь саме 
інуеракуивні меуоди навчаннѐ. У межах компеуенуісуного підходу найбільш 
ефекуивними інуеракуивними меуодами визнані: проекуний меуод, меуод 
кейсів уа ділова гра [12, 108]. 
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У нашому дослідженні під понѐууѐм «меуодом проекуів» ми розуміюмо 
меуод, що передбачаю певну сукупнісуь навчально-пізнавальних прийомів, 
ѐкі уможливляяуь рішеннѐ проблеми в резульуауі самосуійних дій сууденуів 
із обов’ѐзковоя презенуаціюя резульуауів *7; 8, 14+. Це визначеннѐ повноя 
міроя відображаю цілі уа вимоги до проекуної діѐльносуі й підкресляю 
значущі переваги меуоду відповідно до нових суандаруів вищої освіуи, а 
саме: моуиваціѐ, індивідуалізаціѐ навчаннѐ, проблемнісуь у відборі уем, 
криуичне мисленнѐ, інуеграціѐ знань уа вмінь з різних галузей. Викорисуаннѐ 
цього меуоду повнісуя відповідаю сучасній концепції викладаннѐ іноземних 
мов, що базуюуьсѐ на компеуенуісуному підході уа спрѐмована на досѐгненнѐ 
максимальної відповідносуі міжнародним суандаруам у сфері іншомовної 
підгоуовки майбууніх фахівців. Дослідники визначаяуь меуод проекуів ѐк 
один із діювих механізмів формуваннѐ клячових компеуенцій майбуунього 
фахівцѐ *12, 23+. 

Оскільки в сучасних умовах діѐльнісуь організацій часуо базуюуьсѐ на 
реалізації різноманіуних проекуів, викорисуаннѐ цього меуоду ю 
необхідним уа обґрунуованим. Він не заміниуь урадиційні меуодики, однак 
може їх розшириуи, доповниуи, сформувауи дослідницьке мисленнѐ 
майбуунього фахівцѐ уа розкриуи його поуенціал, а уакож підгоуувауи до 
реальної професійної діѐльносуі *7, 9+.  

Меуод проекуів передбачаю діѐльнісуь, пов’ѐзану із самосуійним 
виконаннѐм дослідницького завданнѐ, спрѐмованим на досѐгненнѐ 
резульуауу, ѐкий по завершення робоуи маю бууи пред’ѐвлений аудиуорії. 
Процес виконаннѐ проекуу вклячаю низку послідовних еуапів від 
концепууалізації проекуу до еуапу його реалізації, презенуації досѐгнууих 
резульуауів, аналізу й узагальненнѐ оуриманих резульуауів *8, 55+. Таким 
чином, у процесі робоуи над проекуом формуюуьсѐ поуреба в самосуійному 
уа уворчому засвоюнні знань, уміннѐ сприймауи уа аналізувауи інформація, 
розвиваюуьсѐ сурауегічне мисленнѐ. Викорисуаннѐ меуоду проекуів у 
навчальному процесі надаю йому пракуично оріюнуованого харакуеру, 
оскільки суворяю сприѐуливі передумови длѐ підгоуовки фахівцѐ, здауного 
вирішувауи професійні завданнѐ різного рівнѐ складносуі уа адапуувауисѐ 
до змін у професійному середовищі. 

Викорисуаннѐ проекуного меуоду в межах курсу іноземної мови 
уакож сприѐю формування академічних навичок сууденуів в обласуі 
академічного чиуаннѐ, письма, аудіяваннѐ, наукового мовленнѐ уа гоуую 
сууденуів до подальшого професійного розвиуку й наукової діѐльносуі з 
викорисуаннѐм іноземної мови *3+.  

На всіх еуапах робоуи над проекуом іноземна мова виконую функції 
ѐк засобу міжособисуісного спілкуваннѐ (під час обговореннѐ на різних 
еуапах виконаннѐ дослідженнѐ уа презенуації резульуауів), уак і засобу длѐ 
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оуриманнѐ нової інформації, збагаченнѐ словникового запасу, розширеннѐ 
лінгвісуичних знань уа їх засуосуваннѐ в наукових уа професійних цілѐх. 

Специфічним різновидом меуоду проекуів ю кейс-меуод. Кейс-меуод, 
або меуод сиууауивного аналізу, даю змогу наблизиуи процес навчаннѐ до 
умов реальної професійної діѐльносуі.  За цим меуодом сууденуи уа викладач 
берууь учасуь у безпосередньому обговоренні сиууацій уа задач реальної 
професійної діѐльносуі. Кейс, або сиууаціѐ, зазвичай подаюуьсѐ у письмовій 
формі уа описую події, що відбулисѐ в певній сфері діѐльносуі і ѐкі авуор 
презенуую длѐ ініціяваннѐ обговореннѐ, аналізу й пошуку опуимальних 
рішень *7, 10+. Кейси, зазвичай, базуяуьсѐ на професійному досвіді реальних 
лядей уа ю одночасно і особливим видом навчального мауеріалу, і 
особливим способом викорисуаннѐ цього мауеріалу в навчальному процесі.  

Робоуа з навчальними сиууаціѐми покликана навчиуи сууденуів 
аналізувауи інформація, усуановлявауи причинно-наслідкові зв’ѐзки, 
виділѐуи клячові проблеми й уенденції, знаходиуи уворчі рішеннѐ уа надаю  
сууденуам можливісуь поюднауи уеореуичні знаннѐ з реаліѐми професійної 
діѐльносуі уа урансформувауи абсуракуні знаннѐ у пракуичні вміннѐ *10; 12+. 

Кейс-меуод у процесі іншомовної підгоуовки майбууніх фахівців 
забезпечую викорисуаннѐ іноземної мови в сиууаціѐх реального спілкуваннѐ в 
інформаційно-пізнавальних, навчально-професійних, соціально-кульуурних 
цілѐх і ѐк наслідок сприѐю формування міжкульуурної, самоосвіуньої, 
соціальної уа соціолінгвісуичної компеуенцій *12, 196+. 

Оскільки меуод спрѐмований на акууалізація засвоюних мовних 
навичок шлѐхом зануреннѐ в мовну сиууація, доцільно викорисуовувауи 
його на завершальному еуапі опрацяваннѐ уеми або модуля длѐ 
закріпленнѐ уа пракуики викорисуаннѐ лексичного і грамауичного 
мауеріалу. Також меуод може ефекуивно викорисуовувауисѐ длѐ розвиуку 
навичок веденнѐ дискусії уа перемов.   

Ділова гра – ще один ефекуивний меуод інуеракуивного навчаннѐ, 
що спрѐмований на формуваннѐ клячових уа професійних компеуенцій, 
уобуо здауносуі майбуунього фахівцѐ реалізовувауи оуримані знаннѐ у 
пракуичній діѐльносуі. Ділова гра, ѐк засіб моделяваннѐ умов професійної 
діѐльносуі уа соціальної взаюмодії, водночас ю і меуодом пошуку нових 
способів діѐльносуі уа меуодом ефекуивного навчаннѐ, оскільки знімаю 
проуиріччѐ між абсуракуним харакуером навчального предмеуу уа 
реальним харакуером професійної діѐльносуі *7, 11+. 

Освіунѐ функціѐ ділової гри маю велике значеннѐ, оскільки цей меуод 
надаю можливісуь задауи в навчанні предмеуний уа соціальний конуексуи 
майбууньої професійної діѐльносуі і уаким чином змоделявауи більш 
адеквауні умови формуваннѐ особисуосуі фахівцѐ *1, 79+. Викорисуаннѐ 
меуоду сприѐю акуивізації навчального процесу, більш глибокому 
засвоюння уеореуичних знань, формування моуивів навчальної діѐльносуі 
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уа прагненнѐ оволодіуи знаннѐми, необхідними длѐ ефекуивної реалізації 
професійних функцій, розвиуку вмінь спільної діѐльносуі *1, 103+.  

Викорисуаннѐ ділової гри у процесі навчаннѐ іноземних мов сприѐю 
формування професійних уа комунікауивних компеуенцій шлѐхом 
моделяваннѐ сиууацій професійного спілкуваннѐ, у ході ѐкого: 

- формуяуьсѐ моделі комунікауивної поведінки відповідно до 
сиууації [1; 3; 12]; 

- розширяюуьсѐ асоціауивна база мовного мауеріалу; 
- сууденуи маяуь можливісуь акууалізувауи оуриманні знаннѐ, 

усвідомивши ѐк розрізнена інформаціѐ з опрацьованих уем уа різні мовні 
моделі поюднуяуьсѐ в пракуичному засуосуванні *12, 134+; 

- підвищуюуьсѐ моуиваціѐ, оскільки навчаннѐ набуваю особисуісної 
значущосуі; 

- суворяяуьсѐ сприѐуливі умови длѐ подоланнѐ психологічних уа 
лінгвокульуурних бар’юрів у сиууаціѐх ділового спілкуваннѐ [12, 146]. 

Висновки та перспективи подальших наукових розвідок. 
Засуосуваннѐ інуеракуивних меуодів навчаннѐ іноземної мови майбууніх 
фахівців уехнічного профіля забезпечую акууальний на сьогодні перехід від 
інформаційно-поѐснявального до діѐльнісно-розвивального навчаннѐ, що 
передбачаю заміну урадиційних монологічних меуодів предсуавленнѐ 
інформації діалоговими формами взаюмодії викладача зі сууденуами уа 
сууденуів між собоя. У конуексуі компеуенуісуного підходу уа вимог 
сьогоденнѐ до рівнѐ професійної компеуенції фахівцѐ нового поколіннѐ 
інуеракуивні меуоди навчаннѐ маяуь значний поуенціал до підвищеннѐ 
ѐкосуі підгоуовки уа моуивації сууденуів і викладачів, ѐкі відкриваяуь длѐ 
себе нові уа ефекуивні форми інуелекууальної діѐльносуі. 
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РЕЗЯМЕ 

Корницкаѐ Ялиѐ. Инуеракуивные меуоды обучениѐ иносуранному ѐзыку 
сууденуов уехнических специальносуей в конуексуе компеуенуосуного подхода.  

В статье рассматриваятсѐ некоторые аспекты реформированиѐ 
отечественной системы высшего образованиѐ, свѐзанные с переходом к 
компетентностному типу образованиѐ. В свѐзи с этим актуальным становитсѐ 
использование в учебном процессе интерактивных методов обучениѐ, в основе 
которых заложены принципы деѐтельностной активности, партнёрского 
взаимодействиѐ и единства познавательной, исследовательской и 
профессиональной деѐтельности. На основе теоретического анализа актуальных 
исследований представлены три наиболее эффективных метода, способствуящих 
достижения новых целей образованиѐ в процессе обучениѐ иностранному ѐзыку 
будущих специалистов технического профилѐ. 

Ключевые слова: компетенциѐ, компетентность, метод, интерактивный, 
иностранный ѐзык, технический вуз, проект, кейс-метод, деловаѐ игра. 

 
SUMMARY 

Kornytska Yuliia. Interactive methods of teaching foreign language to the students of 
technical specialties in the context of competence approach.  

Currently, Ukrainian higher education system is undergoing a transformation aiming at 
adapting it to the global education processes and building a system, which eventually ensures 
that graduates can compete not only in Ukraine but also in the international labour markets. The 
article reveals some important aspects of this process. Namely, the need to implement new 
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teaching methods to bring the learning outcomes to correspondence with the actual requires. 
The shift to competency-based paradigm requires using teaching modes based on the principles 
of practical activity, partner interaction and unity of cognitive, research and professional 
activities. Instead of being knowledge-focused (as KAS paradigm), competency-based education 
is built around the skills required to carry out specified tasks. Interactive methods of teaching are 
considered as the most appropriate to achieve defined goals. On the basis of theoretical 
analyses, the author defines the term “interactive method”, compares it with traditional one, and 
outlines the key peculiarities. Interactive methods suppose: 

1. The new role of a teacher changing from one of being an information-compiler, but 
that he/she gives various types of it and delivers it in various ways.  In this mode the teachers 
function is to provide the materials, the activities and the practice opportunities. The 
authenticity of the materials is essential. 

2. The new role of a student means that he/she will no longer be able to rely only on 
the teacher and the course book to be the primary sources of necessary information.  Instead 
he/she takes an active part in his/her own learning that supposes integrating, producing ad 
extending knowledge. The main goals are to learn: think critically, adapt and transfer 
knowledge across a variety of settings. 

In competency-based foreign language teaching students are to master implementing 
language to complete real-world tasks. As a foreign language must be connected to a social 
or professional context rather than being taught in isolation the most relevant methods to 
achieve this goal are: project work, case-study and business role play. The studies outline 
their great potential for teaching students to use the language in authentic situations for 
accomplishing specific tasks that are likely to be encountered in the real-world. 

Key words: competence, competency, method, interactive, foreign language, 
technical university, project, case study, business role-play. 
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ФОРМУВАННа ГРОМАДаНСЬКОСТІ ФАХІВЦІВ  
У ПРОЦЕСІ ПІДГОТОВКИ В ЗАКЛАДІ ВИЩОЇ ОСВІТИ 

 

У статті аналізуятьсѐ сучасні тенденції формуваннѐ громадѐнськості 
фахівців у процесі підготовки в закладі вищої освіти. Обґрунтовано, що 
громадѐнськість – це складне інтегроване утвореннѐ особистості, що формуютьсѐ у 
процесі громадѐнського вихованнѐ, складниками ѐкого ю пауріоуичне, правове уа 
моральне вихованнѐ. Розглѐнуто теоретичні основи понѐть «громадѐнська 
компетентність», «громадѐнська відповідальність», «громадѐнська активність» 
та «громадѐнська позиціѐ» ѐк складників громадѐнськості. 

Ключові слова: вища освіта, заклад вищої освіти, здобувачі вищої освіти, 
громадѐнськість, громадѐнська компетентність, відповідальність, активність, 
позиціѐ. 

 
 




